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Delegiertenversammlung 3

Delegiertenversammlung Schweizerischer
Fourierverband, 17. April 1993, Basel

Asse/77/j/ea r/e/' tfe/ega// cfe//'Assoc/az/o/7e
sv/zzera tfe/ ///r/er/', 77. apr/Ve 7595, 9as/'/ea

Radunanza da delegads da l'Associaziun
svizra da furiers, ils 17 avrigl 1993 a ßasilea
Ich freue mich, an der 75. ordentli-
chen Delegiertenversammlung des
Schweizerischen Fourierverbandes
vom 17. April 1993 in Basel teil-
nehmen und das Wort an die Ver-
Sammlung richten zu können.
Schon heute möchte ich die Dele-

gierten aus allen Teilen des Landes
in Basel herzlich willkommen
heissen.
Der Schweizerische Fourierver-
band ist zu seiner 75. Delegierten-
Versammlung zu beglückwün-
sehen. Die mannigfaltigen Aufga-
ben der Fouriere haben sich im
Lauf der Jahrzehnte gewandelt.
Geblieben ist die grosse Bedeu-

tung ihrer Funktion innerhalb der
Einheit, für das persönliche Wohl-
befinden des einzelnen Armeean-
gehörigen und für die Einsatzbe-
reitschaft der Truppe. Der Fourier
wird auch in der Armee '95, die in

ihren Grundzügen nach und nach
Gestalt annimmt, die traditionell
wichtige Stellung einnehmen.
Mit dem neuen Dienstleistungs-
rhythmus in der Armee '95 wird
die Bedeutung der ausserdienstli-
chen Aus- und Weiterbildung der
Kader an Bedeutung gewinnen,
ich danke dem Schweizerischen
Fourierverband und allen seinen
Mitgliedern für ihre vielfältigen
Aktivitäten und den freiwilligen
ausserdienstlichen Einsatz und
wünsche ihnen eine erfolgreiche
Zukunft.

Bundesrat und
EMD-Chef
Kaspar Villiger

£ '
per me un grande p/'aeere pofer

presenz/are e par/are a//a 75a

Assemb/ea ord/nar/a de/' de/egari
de//'Assoc/az/one sv/zzera de/
/urieri de/ / 7 apr//e / 993 a ßas//ea.
G/ä ogg/ des/dero porgere /'/ p/ù
cord/a/e benvenufo a ßas/'/ea a/

de/egari proven/enri da ogn/ parte
de/ Paese.

M congrahj/o con /'Assoc/az/one
sv/zzera de/ /L/rferi per /a sua 75a
Assemb/ea de/ de/egari. Ne/ corso
de/ decenn/ / mo/d comp/d de/
ft/r/'ere sono nofevo/menfe mufari.
Grande è comunpue r/masfa /'/m-
porfanza de//a sua /unz/one a//7n-
ferno de//'un/ö per ass/curare /'/

benessere persona/e de/ s/ngo/o
m///fare e /a pronfezza d'/mp/ego
de//a duppa. // /ur/ere conrinuera
ad occupare quesfa /mportanfe
/unz/one anebe ne//'eserc/to '95, /e
cu/ cararter/sdcbe s/ sfanno v/ep/ü
prod/ando.
Con // nuovo r/fmo de//e presfa-
z/on/ d/ serv/z/o ne//'eserc/to '95,
/'/sduz/one e // pertez/onamenfo
de/ quadri /uori de/ serv/z/o assu-
meranno ancora mag^/ore /'mpor-
fanza. F/ngraz/o / Assoc/az/one
sv/zzera de/ /urieri e fürt/' /' suo/'

membri per /e /oro mo/fep//c/ art/'-
v/'fà nonebé per /7'mpegno vo/on-
far/'o presfato /uori de/ serv/'z/'o e

auguro /oro un /ufuro co/mo d/
successo.

Jau ma legr da pudair partieipar a
la 75avla radunanza da delegads
ordinaria da l'Associaziun svizra
da furiers dals 17 avrigl 1993 a

Basilea e da pudair drizzar il pled a
la radunanza. Gia oz vuless jau
beneventar cordialmain ils dele-
gads da tut la parts da la Svizra a
Basilea.
Per sia 75avla radunanza da dele-
gads vuless jau gratular a l'Asso-
ciaziun svizra da furiers. Las

incumbensas variadas dais furiers
èn sa midadas en il decurs dais
decennis. Restada è la grond'im-
purtanza da lur funcziun entaifer
l'unitad, per il bainesser dais sin-
guis commembers da l'armada e

per la prontezza d'acziun da la

truppa. il furier vagn a mantegnair
sia posiziun tradiziunalmain impur-
tanta era en l'armada '95 che ent-
schaiva a sa sviluppar en sias
structuras da basa.

Cun il nov ritmus da prestaziun da
servetsch en l'armada '95 vegn
l'instrucziun e la scoiaziun supple-
mentara dal cader ordaifer il ser-
vetsch a survegnir anc dapli
impurtanza. Jau engraziel a l'Asso-
ciaziun svizra da furiers ed a tut
ses commembers per lur activitads
multifaras e per lur engaschament
voluntar ordaifer il servetsch ed als

giavisch in avegnir plain success.

Auf Wiedersehen in Basel.

Kaspar Villiger
Bundesrat

Arrivederd a ßas/'/ea.

Kaspar V77//ger

Cons/g//'ere £ec/era/e

A revair a Basilea.

Kaspar Villiger
cusseglier federal
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4 Delegiertenversammlung

Basel: das Tor der Schweiz

Wir halten es weit offen zu Ihrem Empfang!

Sehr geehrte Gäste,
liebe Delegierte und Schlachtenbummler

Bestimmt kennen Sie Basel als internationalen Messeplatz. Unsere
Stadt am Rheinknie hat jedoch noch einiges mehr zu bieten. Sie

beherbergt beispielsweise die älteste Universität Europas. Die fünf
Bahnhöfe und zwei Binnenhäfen zeugen davon, dass Basel auch seit jeher ein wichtiger Verkehrsknotenpunkt
und Güterumschlagplatz an der Nord-Süd-Achse Europas ist. Mit 178 000 Einwohnern ist die 44 v.Chr. von
Lucius Munatius Plancus gegründete «Colonia Raurica» heute immerhin (nach Zürich) die zweitgrösste Stadt

unseres Landes. Mit einer gesamten Fläche von lediglich 37 km* hingegen ist der Kanton Basel-Stadt mit
Abstand der kleinste Kanton der Schweiz.

In Anbetracht dieser Umstände ist es naheliegend, dass wir Basler besonderes Interesse bekunden für das

nahe Ausland. Schliesslich liegt unser internationaler Flughafen in Frankreich. Das Elsass ist zugleich auch unser
Gemüsegarten, und unsere nächsten Skipisten befinden sich am badischen Feldberg.

ihnen Basel als Kulturstadt näher zu bringen, haben wir uns zum Ziel dieser Jubiläumstagung gesetzt. Was wir
ihnen vor zwölf Monaten in Spiez versprochen haben, das wollen wir jetzt einlösen.

Wir hoffen sehr, dass Sie sich bei uns wohl fühlen werden. Und wenn Sie schliesslich, versehen mit ein paar
schönen Erinnerungen an dieses Basler Weekend, wieder heimkehren, dann hat sich unsere minuziöse Vorbe-

reitung während der letzten zwei Jahre auch wirklich gelohnt.

In diesem Sinne heisse ich Sie hier, im Herzen unserer Stadt, im Namen des Organisations-Komitees und der
Sektion beider Basel sehr herzlich willkommen.

Four Werner Flükiger
OK-Präsident

ftas/tae; ta porta fife/ta Sv/zzera

Spataoeata per accop/Zerv//

Egreg/ osp/'ri.
car/ de/egari e s/mpaf/zzanf/,

S/curamenfe conoscefe ßasfiea per /a sua fiera /nfernaz/ona/e. 7ùffav/a, /a nostra c/ffà renana ha a/fro ancora da

offrira. £ssa, per esemp/o, è sede de//a p/ù anfica un/versrtä d'Europa. Ee c/nque sfaz/on/ ferrov/ar/e e /' due

port/ /nfern/ sfanno a fesf/mon/are che ßasfiea è da sempre un /mporfanfe nodo de/ fra/fico e centra d/ scamb/o
d/ mere/ su/fiasse europeo nord-sud. Fondafa ne/ 44 a.C. da Euc/o Munaz/'o P/anco con // nome d/ «Co/on/'a

Raur/ca», con / suo/ / 78 000 ab/fanri essa è pur semre /a seconda c/ffà fdopo ZurigoJ de/ nostra Paese. Con una

superfic/e comp/ess/Va d/ so// 37 fimq, /nveco, // Canfone d; ßasfiea c/ffà è d/ gran /unga /'/ p/ù p/cco/o défia
Sv/zzera.

V/sfe /e c/rcosfanze, è ow/o crie no/ Basfies/' s/amo parf/co/armenfe affraff/ dafie v/c/ne zone d'o/fre confine,
/nfaff/, fi nosfro aeroporfo /nfernaz/ona/e s/ frava /n Eranc/'a. A/ fempo sfesso, /'A/saz/a è // nosfro orfo e /e

/ocafifà sefisf/ebe a no/ p/ù v/c/ne s/ frovano a Fe/berg ne/ Baden.

Der Fourier 4/93



Delegiertenversammlung 5

C/ s/ämo posf/ come ob/eff/vo c// guesfa nun/one commémoraf/Va d/ färb/ conoscere p/u da v/c/no ßas//ea

corne c/ttà cu/fura/e. Vog//ämo ora fener fede a gi/anto v/ avevamo promesso /2 mes/ or sono a Sp/ez.

C/ au^ur/amo v/Vamenfe cbe poss/äfe senf/rv/ a vosfro ag/o gu/ da no/. £, se a conc/us/one d; guesto /mesef-
h'mana, fornerefe a casa con gua/cbe be/ r/cordo, vuo/ d/'re cbe /a nostra m/nuz/osa preparaz/'one durante 5//
u/f/m/ due ann/ ba veramente ragg/unto // suo scopo.

/n fa/ senso, a nome de/ com/fafo organ/zzaf/vo e de//a sez/one de/ due sem/canton/ d/ ßas/'/ea, v/ porg/ämo //

p/ù cord/a/e benvenuto ne/ cuore de//a nosda c/ftà.

Fur Werner F/ü/</ger
Pres/dente de/ CO

Basslea: la porta da la Svizra

Mus la tegnain fermamain averta per Äs retschaiver

Stimads giasts
chars delegads ed aderents

Vus enconuschis segiramain Basilea sco lieu da fiera internaziunla. Nossa citad al Rain ha dentant da porscher
anc bier dapii. Ella ha per exempel l'universitad la pli veglia da l'Europa. Las tschintg staziuns ed ils dus ports
dal Rain dattan perditga che Basilea è dapi adina in center da traffic ed ina piazza da trastgargiada da martgan-
zia tranter il nord ed il sid da l'Europa. Cun 178 000 abitants è la «Colonia Raurica», fundada 44 a.Cr. da Lucius
Munatius Plancus, oz la segunda citad da noss pajais (suenter Turitg). Cun ina surfatscha totala da mo 37 krrL è
il chantun Basilea-Citad dentant cleramain il chantun il pli pitschen da la Svizra.

En vista a quests fatgs èsi der che nus da Basilea avain in interess spezial per noss vischins a l'eteriur. Noss

port aviatic internaziunal è en Frantscha. L'Alsazia è al medem temp noss iert da verdura, e nossas pistas da
skis las pli manaivlas èn al Feldberg en Germania.

Sco finamira da questa dieta da giubileum avain nus mess d'As render enconuschent Basilea sco citad da
cultura. Nus lain ademplir ussa quai che nus avain empermess a Spiez avant 12 mais.

Nus sperain che Vus stettias bain tar nus. E sehe Vus turnais puspè a chasa cun in pèr beilas regurdanzas vi da

questa fin d'emna a Basilea, iura han nossas preparaziuns minuziusas durant ils davos dus onns propi valï la

paina.

En quest senn vuless jau As beneventar cordialmain en nossa citad e quai en num dal comité d'organisaziun e

da la secziun dais dus chantuns da Basilea.

Fur Werner Flükiger
president CO

Tagungsprogramm
-r. Statutengemäss veröffentlichte «Der Fourier» die Traktandenliste zur 75. ordentlichen Delegiertenver-
Sammlung vom Samstag, dem 17. April 1993, sowie das abwechslungsreiche Tagungsprogramm zur
Jubiläums-DV in der Ausgabe März 1993 auf den Seiten 22 bis 28!
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Willkommen in Basel

Unser Bild zeigt eine Ansicht des Grossbasels aus dem jähre 1762.

FkoSEECTDER RhEINBRÜCKE ZU BaSEL

VON SEITEN DER KLEINEN STADT
Vue du Pont du Rhin de Basle

DU CÔTÉ DE LA FÉTITE VlLLE
Z22 ejrc Zu-o.

Zu seiner 75. ordentlichen Dele-

giertenversammlung vom 17. und
18. April 1993 heisse ich die
Abgeordneten des Schweizeri-
sehen Fourierverbandes in der
gastfreundlichen Stadt Basel aufs
herzlichste willkommen. Ich freue
mich sehr, dass ich die Vertreter
dieses bedeutenden Gradverban-
des unserer Armee im Basler
Stadtkanton wieder einmal be-

grüssen darf. Allen Delegierten
und Gästen des Schweizerischen
Fourierverbandes wünsche ich in
der Rheinstadt Basel einen ange-
nehmen und im Zeichen der
kameradschaftlichen Verbunden-
heit stehenden Aufenthalt.
Anlässlich ihrer diesjährigen Jah-

restagung feiern die Schweizer
Fouriere das 80jährige Bestehen

ihres Verbandes. Zu diesem ju-
biläum entbiete ich allen Ver-

bandsangehörigen meine herzlich-
sten Glückwünsche verbunden mit
einem ebenso herzlichen Dank für
die wertvollen und bedeutsamen
Dienste, welche der Fourierver-
band während acht Jahrzehnten im
Interesse unserer Landesverteidi-

gung und des Selbstbehauptungs-
willens unserer Nation geleistet
hat.
Die Basler Jubiläums-Delegierten-
Versammlung des Schweizeri-
sehen Fourierverbandes steht aber
auch im Zeichen des Umbruchs
und der Veränderungen. Nach den
in kürzester Zeit erfolgten weltpo-
litischen Umwälzungen wird auch

unser Land um wesentliche Er-

neuerungen nicht herumkommen.

So hat denn auch unsere Armee
einen dringend notwendigen Re-

formprozess durchzustehen. Ge-
rade aber in einer von Unsicher-
heiten geprägten Zeit ist es eben-
falls dringend notwendig, die un-
verrückbaren Konstanten unseres
demokratischen und freiheitlichen
Staatswesens zu bewahren. Nicht
zuletzt auch unter diesen Gesichts-

punkten und unabhängig vom
Lauf der Zeit verdient die zuver-
lässige und für die Leistungsbe-
reitschaft und Leistungsfähigkeit
der Armeeangehörigen unent-
behrliche Tätigkeit unserer Fouriere
Dank und Anerkennung.
Ich bin überzeugt, dass der
Schweizerische Fourierverband die
sich ihm im nächsten Jahrzehnt
seines Bestehens stellenden neuen

Der Fourier 4/93



8 Delegiertenversammlung

Aufgaben und Probleme auch als

Chancen wahrnimmt und gewillt
ist, zu deren Lösung konstruktiv
und im Landesinteresse beizutra-

gen. In diesem Sinne wünsche ich
seiner Basler Jubiläumstagung
einen erspriesslichen Verlauf sowie
eine von Optimismus und Verant-
wortungsbewusstsein getragene
erfolgreiche Zukunft.

Karl Schnyder, Regierungsrat

to'/erM/ s öas/'/ea

/n occas/'one de//a /oro 75a

Assemb/ea orc/foaria de/ 17 e 18

apri/e 1993, porgo // m/o p/u cor-
d/a/e benvenufo a/ de/egaf/' de//'
Assoc/az/one sv/zzera de/ /urieri
ne//'osp/fa/e c/ffà d/ ßas/'/ea. £' per
me un grande p/acere pofer /neon-
(rare ancora una vo/ta ne/ Car/tone
d/ ßas//ea c/ffà / rappresenfanf/ d;

quesfa /'mporfanfe assoc/az/one d/
quadrf de/ nosfro eserc/fo. A fuff/ /

de/egaf/ e osp/f/ de// Assoc/az/one
sv/zzera de/ rirrieri auguro un p/'a-
cevo/e sogg/orno ne//a C/ffà rena-
na a//7nsegna de//a camerafer/a.
/n occas/one d/ quesfa /oro assem-
b/ea annua/e, / /urieri sv/zzeri fesf-

egg/ano g// SO ann/ d/' es/sfenza
de//a /oro assoc/az/one. Per quesfa
r/'correnza m/ congrafu/o v/vamen-
fe con fuff/ / membri de//'Assoc/a-
z/one e // r/ngraz/o per / prez/os/ e

s/gn/ffeaf/v/ serv/z/ res/ da//Asso-
c/az/one de/ forieri /n quesri of-
fanf'ann/' ne//7nferesse de//a d/'fesa

naz/ona/e e de//a vo/onfà d/ auto-
deferm/naz/one de/ nosfro Paese.

Quesfo ann/versar/o de//'Assem-
b/ea de/ de/egaf/ de//Assoc/az/one
sv/zzera de/' /ur/eri pu/ r/un/fa cade
/'n un periodo confrassegnato da

frasformaz/'on/ e mufamenri. / rap/'-

d/ sconvo/g/menri awenuri // po//-
f/'ca /nfernaz/ona/e comporferanno
profond/ r/nnovamenf/ anebe per
// nosfro Paese. D/' conseguenza,
esso necess/'fa urgenfemenfe d/'

riforme. Puffav/'a, /'n un periodo
carafferizzato da//7'ncerfezza, è /n-
d/'spensab/'/e sa/vaguardare /e cos-
fanri risse de/ nosfro Sfafo de-
mocraf/co e Wbera/e. Non da u/ti-

mo anche /'n puesfa off/ca e a pre-
sc/'ndere da/Pevo/vers/ de//a s/'fua-

z/one, /'aff/v/fà svo/fa cosc/enz/o-
samenfe da/' /ur/eri, /nd/spensab/'/e

per /a pronfezza dïmp/ego e per
/'effic/enza de/' m/7/fari, mer/fa gra-
f/fud/ne e r/conoscenza.
Sono certo che /'Assoc/az/one
sv/zzera de/' /ur/eri /riferpreferà /'

nuov/' comp/'f/' e /' nuov/' prob/em/
de/ pross/mo decenn/o anche

come una chance e che saprà dare
// suo confr/buto per r/so/veri/ /n

modo cosfruff/vo e nei/'/nferesse
de/ Paese.

Auguro perc/'ô a puesfa assemb/ea
commemoraf/Va d/' ßas/'/ea uno
svo/g/menfo proricuo, nonché p/'e-
no successo per un fufuro gu/dafo
da//'off/m/smo e da/ senso d/
responsab/7/fà.

tari Schnyder
Cons/g/lere d/' Sfafo

Bainvegnî a Basilea

Per sia 75avla radunanza da dele-
gads ordinaria dais 17 e 18 avrigl
1993 benevent jau cordialmain ils

delegads da l'Associaziun svizra
da furiers en la citad ospitala da
Basilea. jau ma legr fitg da pudair
puspè ina giada salidar ils repre-
schentants da questa associaziun

impurtanta da noss'armada en il

chantun da Basilea-Citad. A tut ils

delegads e giasts da l'Associaziun
svizra da furiers giavisch jau ina

dimora empemaivla caracterisada
da l'amicizia en ia citad dal Rain

Basilea.

A chaschun da la radunanza da

quest onn festiveschan ils furiers
svizzers l'80avel anniversari da lur
associaziun. Per quest giubileum
gratulesch jau a tut ils commem-
bers da l'associaziun ed engraziel
per ils servetschs prezius ed

impurtants che l'Associaziun da
furiers ha prestà durant otg decen-
nis en l'interess da la defensiun
naziunala e da la voluntad d'inde-
pendenza da nossa naziun.
La radunanza da legegads da giu-
bileum da l'Associaziun svizra da
furiers a Basilea stat dentant era
sut l'ensaina da midaments e novs
svilups. Suenter las gronda mida-
das da la politica mundiala dal
davos temp vegn era noss pajais a
stuair far novaziuns essenzialas.
Era noss'armada ha da passar tras
in process da reforma urgentamain
necessari. Ma gist en temps da

gronda malsegirezza èsi era ur-
gentamain necessari da manteg-
nair las constantas fixas da noss
stadi democratic e liber. Sut quest
puntg da vista, ed independenta-
main dal temp, mérita l'activitad
fidada, ed indispensabla per la

capacitad da prestaziun dais com-
members da l'armada, da noss
furiers engraziament e renconu-
schientscha.
jau sun persvadî che l'Associaziun
svizra da furiers vegn a resguardar
era sco schanza las nova incum-
bensas ed ils novs problems dal

proxim decenni e ch'ella ha la

voluntad da contribuir a la solu-
ziun da quels en maniera construe-
tiva ed en l'interess dal pajais. En

quest senn giavisch jau bler suc-
cess a la dieta da giubileum da
Basilea ed in avegnir plain success

purtà d'optimissem e da conscien-
za da responsabladad.

Karl Schnyder
cusseglier guvernativ

Der Fourier 4/93
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Dank und Gruss
fl/'/rgraz/a/ne/tfo e sa/ü/o

Engraziament e salid

Dieser Stich zeigt das Stadt-Casino um die Jahrhundertwende. (Quelle: Staatsarchiv Basel Stadt)

Die freiwillige, ausserdienstliche
Tätigkeit, ist Ausdruck unseres
Wehrwesens und unserer Miliz-
armee. Der Schweizerische Fou-
rierverband trägt seit 80 Jahren
dazu bei, die Fouriere unserer
Armee ausserdienstiich weiterzu-
bilden, fachspezifische Probleme
zu bearbeiten, Kontakte und Ka-

meradschaft unter seinen Mitglie-
dem zu fördern.
Für diese ehrenamtliche Tätigkeit
danke ich dem Verband, wünsche
ihm bei seiner Arbeit weiterhin
viel Erfolg und entbiete ihm zur
75. Delegiertenversammlung die
besten Glückwünsche.

Andreas Koellreuter
Militärdirektor des

Kantons Basel-Landschaft

L ättvV/fä vo/onfar/a fuori de/ ser-
v/z/'o è espress/'one de//a nosfra
d/fesa e de/ nosfro eserc/to d/ m/7/-

z/a. I Assoc/'az/'one sv/zzera de/'

ft/r/er/' confr/bu/sce da 80 ann/ a

/sfru/re ZL/ori de/ serv/z/'o / nosfr/
ft/rier/, ,a fraffare prob/em/ spec/ffc/
e a promuovere / confafb e /a

camerafer/'a da /' suo/ membri.
/öngraz/o /'Assoc/az/one per que-
sfa att/v/fà onor/7/ca e augura un
p/eno successo a//a 75a Assem-
b/ea de/ de/egaf/.

Andreas /(oe//reufer
D/reftore de/

D/pa/t/'mento m/7/fare de/
Cantone d/ ßas//ea campagna

L'activitad voluntara ordaifer il

servetsch è l'expressiun da noss
sistem da defensiun e da noss'ar-
mada da milissa. L'Associaziun
svizra da furiers contribuescha
dapi 80 onns a scolra noss furiers
ordaifer il servetsch, ad elavurar
problems specifics, a promover
contacts ed amicizia tranter ses
commembers.
Per questa activitad onurara engra-
ziel jau a l'associaziun e ia giavisch
vinavant bier success tar sia lavur
e ia porsch mias cordialas gratula-
ziuns per sia 75avla radunanza da

delegads.

Andreas Koellreuter
directur militar dal

chantun Basilea-Champagna
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